
Шесть испытаний Ларазода. 
 
Акт 1 : Осуждение 
 
Судебный пристав 
Порядок в Трибунале! Суд герцога Монтиньи Хаандертана, магистрата малификарум 
черного слуги проводит заседание. Всем встать . 
 
HAANDERTHAN 
Садитесь , члены Трибунала. Сегодня сей суд разыщет истину , или по крайней мере ее 
тень. Larazod Rilsane , заслуженный ветеран Шадестарской войны , член уважаемого 
дома. Он обвиняется в нескольких эпизодах неудавшегося заговора, о чем 
свидетельствуют результаты допросов трудолюбивого дознавателя суда , Drovalid Vorclune 
, проведенных с его обычным усердием и тяжестью . В этих признаниях, собранных 
Vorclune из известных источников , лишь немногие из которых пережили разговоры с 
плетью, указывается , что Larazod из Rilsane состоит в сговоре с неугодными – а темой и 
целью их заговоров был никто иной, как я сам. Служение его темнейшему Князю 
Энтропии  всегда несло ношу риска, предательства и угрозы гибели. Моя семья и я долго 
мучились от неуклюжих попыток убийц, которые хотели бы опорочить облик нашего 
Темного Лорда так же небрежно, как они оскверняли кровати своих матерей . 
 
Чего им не хватает в хитрости они компенсируют отчаянием , о чем свидетельствует 
общение со всевозможными отступниками, мошенниками и проходимцами. 
 
Настоящим ты, Larazod и соратники твои, обвиняешься в заговоре с целью нанести 
зловещий вред институту этого трибунала , а именно самому герцогу Montigny 
Haanderthan . Каков ответ твой будет на обвинения сии, о Larazod из дома Rilsane  Реки! И 
знай, что ложь – мой самый близкий друг . Она предаст тебя , открывшись мне. Говори 
правду или встреть судьбу, что хуже смерти! 
 
DENTRIS 
Попридержи язык, мой мальчик, и избежим огня . Твой отец был истым слугою тьмы . 
Призови его благоразумие сейчас, и держи на запоре ту пропасть, что именуешь ртом , 
прежде чем все мы сгинем в темноте. Ах если бы родился глухонемым ты, твой верный 
слуга прожил бы достаточно, чтоб день другой увидеть. 
 
TYBAIN 
Швырни его высокомерие и обвинения ему обратно в пасть, мой Larazod . Он хочет 
драгоценно-золотую правду? Так дай ему больше, чем проглотить он сможет. Ведь и под 
светлым оком Ародена, и огненно-кровавым глазом вашего Темного Лорда ложь 
одинаково преступна в человеке. Пусть тот, что судит ложно – ужален будет собственным 
клеймом! 
 



LARAZOD 
Larazod’у не ведома ложь, магистрат , и язык клеветника не очерняет мою честь. 
Предъявленный поклеп – что князя Энтропии меч . Он больно ранит меня. 
Пусть свидетели боле не знают плети . Жечь их внутренности кочергой и продолжать 
давить их глаза – лишь трата труда драгоценного, что лучше нам посвятить нашей 
службе. Одно лишь неправильно в этом темном созвездие – не твоя смерть мне нужна, а 
секреты, что в сердце гнездятся твоем. 
  
Я не несу ни убийцы клинок, нет смертного заклятья у меня .Чтобы сразить тебя, 
достаточно мне вытащить тебя, плута, на свет. Разрушу я твою завесу «правды» и всем я 
покажу тебя, вруна, предателя, гной и катаракту в оке Энтропии князя.  
 
Фарус делает забавный неприличный жест , чем вызывает большое волнение среди 
совета. 
 
ILSANDRA 
(В сторону) И думать только, что чуть не променяла я заседанье на сауны Калрата. Ни 
одна из оргий их не станет вровень с экстазом, что зажигают слова и оскорбленья метиса  
этого во мне ! Смотреть на его горячность и ярость даже перед угрозой смерти ... Но как 
же Haanderthan ответит? 
 
HAANDERTHAN 
Тяжелые слова ты говоришь своим змеиным языком, мой  мальчик . Ими жонглировать 
мастак ты, но как бедный шут дурачишь ими сам себя. Я предполагаю, что этот бойкий 
вздор – ничтожная попытка отвести меч правосудия – ни подтверждается ничьим 
свидетельством? Возможно, аугур дряхлый, верный пес отца, исследовал секреты 
космоса и обнаружили мое ​​ предательство ? Или возможно, имеется у вас контракт, 
подписанный моей рукой, о том, что в заговоре я с Лордом Света? Ты забавен мне , метис 
, и это единственная причина, по которой душа твоя еще не сожжена. Откуда безумие 
твое? Какое заболевание гложит твой скорбный ум? Из какого тайного психоза черпаешь 
ложь ? 
 
TYBAIN 
Ты лжешь, как женщина гулящая на свадьбе! О Великий! Князь Энтропии видит истину, и в 
ней – ты лишь ничтожество в малиновых одеждах . Ты  Тиамат прислужник, в верности 
клянущийся двум сразу господам. 
 
HAANDERTHAN 
Не надоумил ли тебя, твой светолюбивый мальчик-паладин отдаться ереси ? Способен ли 
ответить, полукровка, на обвинения ты сам ? 
 
LARAZOD 
Истину свободно говорят на многих языках , лже-магистрат, созданья одинаково и тьмы, и 



света. Ты знаешь сам, кто ты. 
 
HAANDERTHAN 
Упорен ты, глупец. Не будет милости тебе, товарищам твоим. Отрекитесь и Ваши смерти 
будут быстры , а ваши души обречены на службу в недрах ада. Откажись - умрешь в 
агонии , а вечное страданье во веки станет души твоей супругом. 
 
ILSANDRA 
(В сторону) Намного интереснее супруга заслуживает он, должна сказать. Огонь, что 
показал он в трибунале, несомненно, будет гореть еще сильнее у меня под одеялом. 
 
DENTRIS 
(В сторону) Я чувствую, как жар растет в груди ее. О я, надеюсь без надежды . 
Инакомыслия один лишь голос в Совете – спасеньем нашим может стать. 
 
HAANDERTHAN 
Говори, дитя. Все неймется с ложным обвинением , или уже вернулось к тебе 
благоразумье ? Говори . 
 
LARAZOD 
Не отрекусь. Ты , обвинитель , так будь же обвинен.  Что скажешь? 
 
HAANDERTHAN 
Невиновен . Вот так и суд прошел . И властию  судьи готов предать тебя огню по моему 
веленью. Да будет так. 
 
DENTRIS 
С уважением, мой господин, но когда был я адвокатом трибунала сам , обычной практикой 
была - просить согласия Совета в любом суде, когда затронут лично магистрат. И неужели 
древний кодекс суда энтропии князя , в выжженных его кровавым когтем скрижалях 
Закона, так низко пал , чтоб гарантировать свое полное безучастье ? 
 
HAANDERTHAN 
Конечно же, ты прав , старик. Не собираюсь оскорбить я Господина . Совет , что 
посчитаете по этому вопросу ? Согласны с моею точкой зренья ? За эти гнусные клеветы 
что бросил он, прошу я казни . Так молвил я , магистр трибунала . Вы согласны? 
 
Советники бормочут " Да . " Фарус издевается в пантомиме . 
 
ILSANDRA 
Нет.. 
 
HAANDERTHAN 



Ужель обманут я ушами? Ты дочерь тьмы, и выступаешь против? 
 
ILSANDRA 
Я молвлю против вашего решения. Наше дело еще не решено. По нашим старейшим 
книгам, мы можем истину излить, как гной из раны . Испытания лорда энтропии отделят 
истинное сердце от ложного . Зачем сжигать? Давайте испытаем его, как в старые года. 
 
DENTRIS 
Молодец, парниша. Смазливая мордашка твоя годится хоть для чего-то, тогда как язык 
твой оскорбляет всех, кто слышит . Мы можем жить еще . 
 
HAANDERTHAN 
Дела суда важнее с каждым днем ​​. И сотни дел ждут нашего решенья. Вольны ли 
задержать их мы, чтобы участье в забавах детских принимать ? 
 
ILSANDRA 
Ну, ну, мой сладкий магистрат . Вид испытаний доставит радость мне. Я ослабела в этих 
слушаньях и тяжбах. Пусть начнут, пусть пробудят и развлекут меня. 
 
HAANDERTHAN 
Испытания вы говорите ? Как, сейчас? Ну ладно, если будет так, то дайте подсластить 
пилюлю. Я цену назову. Если провалится метис, не только имя мое очистят от всех 
нелепых обвинений , но вы должны служить мне целый месяц и выполнять распоряжения 
мои и потакать моим капризам. 
 
ILSANDRA 
Пусть будет так . Я жажду испытаний и на весы поставлю свое тело, по вашей прихоти . 
Мы увидим , истину речет метис иль ложь. 
 
HAANDERTHAN 
Так и быть . Larazod испытан будешь. Ты встретишь шесть испытаний князя Энтропии, 
столкнешься с ужасом, который ни смертный не преобладал . 
 
TYBAIN 
Он не один, милорд. Я стою с ним . 
 
HAANDERTHAN 
Ты не обязан делать это , марионетка Света. Отступись и убеги, спасешься в течение 
еще, по крайней мере, пары лет. 
 
TYBAIN 
Я верен Ародену , Богу Света, но я также верен я лояльности и дружбе. Сей человек  мне 
братом назван, вместе мы сражались и то, что вера разделяет, сплотило дело. Перед 



судом стоим мы с ним плечом к плечу. Не так ли , Dentris ? 
 
DENTRIS 
Это правда , милорд. Если наделенный всего лишь половиной мозга неодоумок паладин 
готов погибнуть вместе с моим хозяином, он волен сделать так. 
 
HAANDERTHAN 
Очень хорошо. Гори ты с ним , дурак . Dentris Maltrada покинь нас. 
 
DENTRIS 
О нет , мой сир, хоть ничего не жажду боле. Сий своенравный мальчик на попечении 
моем. Я никогда не подводил отца, и я не отвернусь от сына . 
 
HAANDERTHAN 
Не хочешь же ты умереть ? 
 
DENTRIS 
Есть худшие судьбины , судья , чем даже могут быть обещаны в аду. Ходить по миру, 
зная, что долг не выполнен, разбита клятва. Хоть он дурак, но господин мой , и буду рядом 
с ним . 
 
HAANDERTHAN 
Тогда ты слабоумен ! Прочь со службы ! 
 
Фарус отказывается комично 
 
HAANDERTHAN 
Трясущийся мешок костей . Молчи, дурак . Когда вы мяукать будешь о милосердной 
смерти, я буду с удовольствием смотреть, как твой вздох последний тело покидает  . 
Испытания да начнутся. Пусть Энтропии князь скорбит о ваших омраченных ложью 
душах. 
 
Акт 2 : Испытание пытками. 
Входит DROVALID . 
 
HAANDERTHAN 
Добрый боли Хранитель, мучитель лгунов и злодеев. Покажи сим просителям 
благосклонность своей жгучей плетью , щипцами и огнем выжги ложь из их уст . Сломи их 
души  и не позволь более их разглагольствованиям сотрясать наш слух. 
 
DROVALID 
Магистрат, я выступаю перед вами простой рукою с плетью которую ведет князь энтропии. 
Пусть бич мой заставит этот трибунал гордиться. С вашего позволения я начну наш 



первый судебный процесс . 
 
HAANDERTHAN 
Начни, когда готов, палач. Окончи издевательство этого дурака над судом очистительной 
агонией. 
 
Вносят устройства и другие орудия пыток . Drovalid начинает пытки над стоическим 
Larazod и его сподвижниками. 
 
DENTRIS 
Глупцы , мой добрый мастер может быть и полукровка-тифлинг , но если думаете , что 
сломав его спину , сорвете отречение с черных губ его, вы более глупцы , чем даже он. 
Larazod не трус, и он смеется в лицо боли, веря в князя Энтропии. Он сражался с 
отродьями Тиамат и полчищами их приспешников. Его угольно-черная душа не дрогнула 
тогда, не сломить вам его дух  и теперь 
 
DROVALID 
Отрекись, метис. Признай свою изворотливую ложь , змееязыкий предатель! 
 
LARAZOD 
Даже океан агонии не может превратить правду в ложь. 
 
Еще пытки. 
 
DROVALID 
Отрекись и кончим это испытание! Быстрая смерть обнимет тебя и князь Энтропии 
улыбнется тем , кто признает их ложь – может быть он не разорвет свою душу полностью , 
может оставит некоторое подобие твоего духа нетронутыми. 
 
LARAZOD 
Мне не от чего отречься ! Хоть измельчи меня мученьями своими. Пой сладко , но от меня 
ты крика " отрекаюсь " не услышишь . Я ненавижу ложь , как ненавижу предателей . 
 
еще пытки . 
 
LARAZOD 
Довольно , магистрат ? Сдавайся и отрекись сам , потому что единственного мучения я не 
могу вынести – твоего двуличия . Сознайся , магистрат ! Сознайся в собственной лжи, и 
князь Энтропии помилует твою душу слизняка. 
 
TYBAIN 
Ха! Даже перед лицом души дробления и боли, он насмехается над этим нелепым 
магистратом Ада . Услышь, Лорд Света , если у князи Энтропия такие на службе , все 



наши усилия тщетны . 
 
ILSANDRA 
(В сторону) Такой сладкий голос . Я жажду слышать его крики - ах, но , чтобы извлечь их 
самой обжигающим поцелуем и страстными объятиями . Эта пытка будит страсть , но я 
надеюсь, что палач не испортить отборные части в Ларазода . Оставь их! Они 
принадлежат мне одной ! 
 
DROVALID 
( Измученно ) Отрекись ! 
 
LARAZOD 
Никогда! Иссеки каждый сантиметр моей плоти, оставить лишь кровь и мясо где я стою 
–то месиво и дальше  будет булькать только правду и никогда не отречется.. 
 
Drovalid заканчивает мучения и бросает кнут . 
 
DROVALID 
Он , как нерушимая из мрамора стена, прилив бы дрогнул под натиском моим, но он стоит 
непокоренный . Нет лжи, что может уклониться от этой нечестивой плети , подаренной 
мне энтропии князем. Larazod должно быть правду говорит! 
 
HAANDERTHAN 
Дурак! Продолжить суд! еще должны мы извлечь болезненную ложь его души ! 
 
DROVALID 
Моя работа окончена. Мои выводы ясны. Не сомневались никогда в руке моей вы. Так 
почему теперь? быть Может этот полукровка правду говорит? в союзе сами вы против 
князя тьмы? 
 
HAANDERTHAN 
Знай свое место , палач ! Речешь ты богохульство перед лицом  суда . Остерегайся , твои 
слова под угрозу ставят вашу душу . Занять сторону полукровки? Тогда и сам судим ты 
будешь. Не будь глупцом. 
 
DROVALID 
Если князь Энтропии возжелает, то моя душа встанет с ним. Если моя рука подвела вас , 
то я сам должен быть наказан. Я приму оставшиеся пять испытаний на стороне Larazod. 
 
HAANDERTHAN 
Так и быть , предатель. Твоя ужасная смерть рядом с ним будет моим оправданием . 
Начните второе испытание. 
 



 
Акт 3 : Испытание удовольствием 
Входит пристав, внося пять флаконов и пять изогнутых ножей для свежевания. Он 
вручает по одному каждому: Dentris , Tybain , Larazod , Drovalid и FARUS . 
 
HAANDERTHAN 
Говорят, что боль лжеца легко нести , но удовольствие найдет правду в самой 
непреступной крепости. Так пусть это будет и с тобой Larazod . Вот перед вами сейчас 
пиявки князя энтропии . Их укус более приятен , чем ласки тысячи суккубов . Ощущение 
их зарывания в тело дарует блаженства. Их кровожадное путешествие через ваши 
внутренности рождает самые глубокие, темные удовольствия, известные любому из 
смертных. Их ужасающие странствия заканчиваются в вашем черепе , где они отложат 
личинки, что пожрут вас в безумии экстаза – оставив вас пустой шелухой, пускать слюни в 
блаженном забытьи навсегда. Если, конечно , вы не сможете противостоять ломающему 
волю удовольствию. И на этот раз , суд будет не только над тобой. Давай-ка посмотрим, 
останется ли вера твоих доверенных компаньонов такой же незыблемой, как твоя. Кто 
встанет первым , чтобы умереть в спазмах экстаза ? 
 
ILSANDRA 
О, как я долго ждала этого испытания ! 
 
HAANDERTHAN 
( Возмущенно ) . пусть будет так ! Ты, что печешься о метисе , предатель в собственном 
Совете , который говорит против меня. То тоже станешь в испытании, плечом к плечу с 
виновными. 
 
ILSANDRA 
( Смеется ) с радостью ! Я встану рядом с этим тифлингом, либо у него за спиной , или он 
за моей. А возможно, под ним или даже сверху. Вы увидите , как преданно я приму это 
удовольствие , потому что он говорит правду. 
 
HAANDERTHAN 
Тогда гори с ним . 
 
ILSANDRA 
Но я вижу только пять пиявок, магистрат . Кажется, что в очередной раз вы оставите даму 
неудовлетворенной. 
 
HAANDERTHAN 
Не бойся, перебежчик . Ты встретишь ласки черных щупалец энтропии , которые доведут 
тебя до такого изысканного экстаза , что твое черное сердце лопнет в груди ! 
 
Черные щупальца вырываются из земли вокруг Ilsandra и обвивают ее , оставив ее 



задыхаться от восторга . 
 
LARAZOD 
Ilsandra ! 
 
HAANDERTHAN 
Если ее участь заботит тебя , то поспеши ! После того, как каждый из вас обагрит свой 
​​клинок собственной кровью , тогда лишь только вы можете срубить ее оковы . Если вы в 
состоянии противостоять пиявкам ! 
 
DROVALID 
Мастер Larazod , о преданный слуга Тьмы Лорда, пожалуйста, позвольте доказать мне 
преданность свою . Лишь вспоминать о том, что плеть моя терзала ваше тело …. Я 
первый встречу это испытание. 
 
LARAZOD 
Не подлежит сомнению мужество твое. Пусть магистрат узрит смысл преданности , мой 
друг. 
 
Drovalid прикладывает личинку и бьется в конвульсиях экстаза , но, когда она ползет 
вверх по руке, он вдруг погружает лезвие ножа под кожей вырезая ее. 
 
DROVALID 
( Вздох ) Князь Энтропии будь свидетель лояльности моей . Этот метис говорит только 
правду! 
 
Larazod дает вгрызться личинке в плоть свою , и она жадно зарывается под 
поверхностью. Larazod содрогается от удовольствия . 
 
ILSANDRA 
( Стоны ) О, быть той личинкой! Зарыться в плоть его! 
 
LARAZOD 
Пою о радости я службы Тьмы властителю. Это удовольствие - лишь лорда энтропии 
подарок мне . Я с радостью бы умер от укуса пиявки этой , но, увы, мой долг еще здесь не 
окончен, и так я вырезаю удовольствие сим лезвием кривым. Не буду мягок я, пока 
струится ваша ложь, мой магистрат . 
 
Larazod вырезает пиявку. 
 
Dentris берет пиявку. 
 
DENTRIS 



О! Это было так давно ! Сладкий , ноющий экстаз ! 
 
Ждет некоторое время, затем вырезает пиявку, когда она приближается уже к шее. 
 
DENTRIS 
( Кисло ) Между вами , мой отвратительный метис-хозяин, и мечтой о трех резвящихся 
суккубах - нелегкий выбор. , Larazod , но почему-то ваш близкий облик победил . 
 
TYBAIN 
Моя очередь , я полагаю. 
 
Tybain берет пиявку и начинает хихикать бесконтрольно. 
 
TYBAIN 
Оооо ! Ааааа ! не знаю что за чувство ! 
 
DENTRIS 
Ха! Смотрите наш невинный рыцарь искрутился! 
 
TYBAIN 
Как будто сотня перьев напала на меня и плоть мою терзает - особенно мои самые ... 
нежные ... части . Как странно чувство это ! 
 
Фарус делает неприличные жесты 
 
LARAZOD 
Ах, служители Света . они совсем как дети. Держись, мой милый друг! 
 
Tybain вдруг срезает свою пиявку.. 
 
TYBAIN 
В порядке я, но не смогу быть больше прежним. 
 
LARAZOD 
Последний ! Быстрее ! 
 
Фарус сажает пиявку, вздрагивает в восторге , но быстро вырезает ее. 
 
LARAZOD 
Теперь , к Темной леди ! 
 
Сподвижники режут своими клинками щупальцы , держащие Ilsandra. Те исчезают. 
Ilsandra присоединяется к товарищам , и одаряет Larazod огненным поцелуем. Он 



сдается в ее объятьях. 
 
ILSANDRA 
Познай дары князя энтропии , милое дитя . Ты заслужил блага большие  своим 
служением, и с радостью я отплачу их все . Но сейчас, наши удовольствия должны 
подождать . 
 
HAANDERTHAN 
Будь проклято упорство ваше . Ведь ложь в конце концов раскроет свои уродливые зубы. 
Я выбью их как яд из раны . 
 
 
Акт 4 : В желудке зверя 
 
DENTRIS 
Такие ужасы . Что дальше? 
 
LARAZOD 
Держись , старик . 
 
DENTRIS 
Тебе легко болтать! Юнец смеется над смертью , как над незнакомцем . Как вы 
становитесь старше , вы узнаете его получше и станете боятся. 
 
DROVALID 
Я видел молодых и старых ломавшихся перед этим судом . Все они разделяют одну вещь 
– глаза их плачут, обнажая слабость духа. Твои глаза как галька и песок , упрямые в 
суровость шторма. Ты не согнешься, старый мастер . 
 
DENTRIS 
Возможно, нет, но скажи мне , палач - какие ужасы нас ждут ? 
 
DROVALID 
Здесь следует Испытание в чреве зверя . Ужас , подаренный нам Высшей Силой - Зверь 
отвратительная тварь, чей желудок - гнездо извергнувшее ядовитых змей. Он должен 
поглотить нас целиком, омыть нас начисто в кислотном чреве. 
 
DENTRIS 
Где в этом «суд»! ? 
 
DROVALID 
Если невиновны , и не молвим лжи , то чрево зверя оставит нас без ран. 
 



TYBAIN 
Безумие ! 
 
LARAZOD 
Держись , мой дорогой друг . Имейте веру в князя энтропии . 
 
TYBAIN 
Но я не верю! 
 
LARAZOD 
тогда вам лучше научиться плавать . 
 
Вводят зверя 
 
LARAZOD 
Иди , о ужас , я вырежу свой путь из чрева твоего мечом каленой истины своей. 
 
DROVALID 
И умирая – хотя точнее, тая в луже кислоты – не буду думать ни о ком другом. большая 
честь скончаться на стороне человека так исполненного истиной 
 
ILSANDRA 
и Если моя плоть должна стать жидкой , то знай, что я рада я, что смешается она с твоей, 
мой Larazod . 
 
DENTRIS 
Иди сюда, чудовище. И эти кости застрянут в горле у тебя. 
 
TYBAIN 
Моя святость прожжет твое горло, а благословения Ародена на  душе моей обеспечат 
тебе несварение. 
 
Зверь пожирает их . Они выбираются из желудка . 
 
Акт 5. Испытание родами. 
 
HAANDERTHAN 
Вы поползли из пасти зверя . Давайте взглянем же, что за кощунственная ложь укрылась 
в ваших вероломных внутренностях. Узрите! 
 
Судебный пристав выносит шесть малиновых яиц. 
 
DROVALID 



О энтропия, Пощади нас ! 
 
LARAZOD 
Что значат эти странные малиновые яйца? 
 
DROVALID 
О ужас, о кошмар ! Яйца эти , зарыты будут глубоко внутри нас . раскроются они глуб0ко в 
наших внутренностях, чтоб напитать отродья с зубами дьяволов, что съедят нам души. 
Когда насытятся те черти, они наружу выйдут! Отвратительные дети , с нашими лицами , 
но наполненные ненавистью ко всему миру. Мы станем матерями извращенным тварям, 
потом падем от их когтистых рук 
 
HAANDERTHAN 
отречешься ли сейчас, иль породишь отродья дьявола и вашей плоти ? 
 
ILSANDRA 
Старайся более, глупец. Я - принцесса ада , и ни один ребенок , рожденный от моей 
черной души не держит злобы на меня. 
 
Larazod поднимает бейлифа от земли за горло одной могучей рукой . 
 
LARAZOD 
Ха! Давай сюда свое яйцо, ты подхалим . И если князь мой так желает , я жизнью награжу 
его ребенка с ликованием. Я залпом заглочу это яйцо перед судом и на его глазах 
 
DENTRIS 
Ну , давай сюда мое. Не много пользы принесет оно тебе. Настоящий Dentris Maltrada был 
мной убит давным-давно, когда родился я от собственной его души. Я сам дитя такого же 
яйца. 
 
TYBAIN 
В самом деле? ! Я понятия не имел, ! 
 
DENTRIS 
(Закатывает глаза) Если только все были бы наивны, как вы, паладины . 
 
TYBAIN 
А мне нравится яйца! Красные, белые , или любые другие . Тащи сюда! Я съем его сырым 
! 
 
Сподвижники едят яйца и отвратительные дети дьявола рождаются от них. Они 
сражаются с ними отважно . Ilsandra , пораженная , что ее дочь нападает на нее , с 
ожесточением бьется. 



 
ILSANDRA 
Нет ! Мой ребенок ! Прости меня ! Заплатишь ты, Haanderthan - кровью сердца своего, и 
каждым клочком своей души . 
 
Акт 6 : испытание боем и любовью 
 
HAANDERTHAN 
(В сторону) Как это может быть? Четыре испытанья пройдены, и до сих пор они 
преобладают . Князь Энтропии улыбнулся им . Возможно ль, что Темный Лорд в курсе 
договороа с Тиамат ? Этого не может быть иль мне совсем конец. Правда это или нет, я 
должен стараться до конца . 
 
(сподвижникам ) Вы слизняки, речете бессмертную преданность друг другу. Но вижу я, как 
тлеющая ложь курится из ваших темных душ. Вы  в сговоре, чтобы запутать этот суд. Ведь 
в сговоре вы порождением драконов и ждете гибели моей, в служении слизистый хозяйки 
гнили Тиамат. Умело отводила руку правосудия она , но взглянем, устроите ли перед 
забвением самим 
 
DENTRIS 
Еще? Не выдержу я долго. Мой старый организм сдает . Продолжайте без меня, хозяин. Я 
служил отцу вашему верой и правдой. Увы , сдаю я пред лицом метиса-сына. Испытанья 
разрывают душу мне. Пусть Князь Энтропии поможет мне . 
 
LARAZOD 
Достаточной речей, старый волшебник . Разве не ты хвалился бессмертием десятки тысяч 
раз? Старый Dentris Maltrada не может умереть, сказал ты. «Я сердце съел от Красного  
червя, нагрет его огнем , моя душа горит во веки» . Вставай, мой добрый друг , ведь более 
отец ты мне, чем был мне мой отец. Твой долг не отдан и служение не завершено. 
 
TYBAIN 
Пусть он умрет. Он достаточно страдал, от слов его страдали даже больше мы . Сгинь, 
старый пень, проваливай отсюда! 
 
DENTRIS 
Ах ты жучила ! Ты, жалкий паладин Всевышних Сил! Напыщенный ты чайник! Обрушу я 
могущество ста солнц тебе на голову! Я раскрошу твой мозг в труху! «Пускай умрет»! 
«Пускай умрет», ты говоришь! Но нет, не раньше, чем последнее дыханье я 
раскаленными щипцами вырву из тебя , ты мясо Веры. 
 
TYBAIN 
Почувствовал себя живым, не так ли? 
 



LARAZOD 
Мир, старик. Паладин лечит твои старые кости тем бальзамом, который сработает лучше 
всего – огненным гневом и  первозданной яростью . Воссияй, напитанный желчью, 
погибель королей и ангелов. 
 
DENTRIS 
Достаточно , щенок ! Я сильно разобижен. Не исцеляй меня, о паладин! Способен я 
подняться без магии твой. Работа ждет меня. 
 
DROVALID 
Достаточно . Довольно. Не долго с вами я, но знаю, что выстоял бы я хоть все шесть 
сотен испытаний. Возьми меня, метис, за руку. Мои грехи, твои - одно . Наши судьбы 
переплетаются , и я иду свой ​​путь с тобой до самого конца в огне. 
 
LARAZOD 
Для меня большая честь . 
 
HAANDERTHAN 
Как трогательно . Эти настроения твои не что иное, как мечтательные облака , которые 
развеет энтропии князя ветер. 
 
LARAZOD 
Лицо туманной сон, как блаженство , поцелуй - огонь. Я горю для вас , принцесса. Коснись 
меня , вонзись в мою грудь и тронь мне сердце раскаленной лаской. 
 
ILSANDRA 
А Я твоя на тысячу блаженных лет. Пей кровь шипящую мою из моего запястья , или из 
места, что тебе по нраву – давай же опалим нашу любовь в огне сражения . 
 
TYBAIN 
Dentris , старый пес, свернувшийся у ног хозяина. Я не могу назвать тебя другом, но 
преданней слуги я не встречал . Лояльность - знак величия. Знай же, что мой меч твой! 
 
Фарус комично обнимает всех. 
 
ILSANDRA 
Великий Палач , Drovalid Vorclune , надо сказать, что человек, который может вынести 
ужасные пытки, коим предавал своих врагов, действительно велик. Хотя я обещалась 
этому полукровке , знай твое мужество заставляет чресла мои трепетать. 
 
DROVALID 
Вы воздаете честь мне, леди . В восторге я от вашей страсти , и непоколебимой 
храбрости этих господ . Даже этот молокосос паладин крепко испытания сдюжил. 



 
Сподвижники бьются с легионом бесов . 
 
Закон 7 : суд самой Темной Руки 
 
HAANDERTHAN 
Последнее испытание грядет. И ваши души наконец угаснут! 
 
LARAZOD 
Тебя мы судим, магистрат! Лорд Энтропии тут единственный судья. Склонись пред ним. 
 
HAANDERTHAN 
Наглый пес ! Лорд Энтропии выпьет твою душу , как соус из кастрюли . Зола с костей и 
воск твоей души обагрены огнем стекутся в лужу у его ноги когтистой. 
 
LARAZOD 
Увидим мы, кто будет осужден ! 
 
Темный Лорд появляется во взрыве цветного пламени, сопровождаемый визгом  
малиновых  бесов и предлагает Larazod выбор. Его приспешники развешивают 
шелковые шарфы вокруг шей его компаньонов - один красный, один малиновый . 
Каждому вручают контракт написанный  кровью . 
 
Темный Лорд 
Выбирай . Истинное сердце будет биться всю вечность на моей стороне , лживое сгниет в 
труху 
 
Larazod и его спутники выберают малиновые шарфы и красные сгнивают . Haanderthan 
кричит в ужасе , когда Темный Лорд оборачивается к нему. 
 
Темный Лорд 
Коварный судья , что правосудие ложно творит над верными душами. Твоя душа будет 
гореть всю вечность - мучение ада заждалось тебя. 
 
Темный Лорд тащит Haanderthan в бездну Эфирной Пустоты. 
 
Занавес 
  
 
 


